
 

ΔΙΑΓΩΝΙΣΜΑ ΣΤΑ ΛΑΤΙΝΙΚΑ ΠΡΟΣΑΝΑΤΟΛΙΣΜΟΥ  (Β’ ΛΥΚΕΙΟΥ) 

Κυριακή 23 Οκτωβρίου 2016 

Tum Cēpheus Andromedam ad scopulum adligat; belua ad Andromedam se movet. 

Repente Perseus calceis pennātis advolat; puellam videt et stupet formā puellae. Perseus hastā 

beluam delet et Andromedam liberat. Cēpheus, Cassiope et incolae Aethiopiae valde gaudent. 

………………………………………………………………………………………….. 

Silius Italicus, poēta epicus, vir clarus erat. XVII (septendecim) libri eius de bello Punico 

secundo pulchri sunt. Ultimis annis vitae suae in Campaniā se tenēbat. Multos in illis locis agros 

possidēbat. Silius animum tenerum habēbat. Gloriae Vergili studēbat ingeniumque eius fovēbat. 

Eum ut puer magistrum honorābat. Monumentum eius, quod Neapoli iacēbat, pro templo 

habēbat. 

Α] Να μεταφραστούν τα αποσπάσματα. 

Μονάδες 40 

Β] Γραμματική: 

1. Να κλιθούν οι ακόλουθες συνεκφορές στον αριθμό που βρίσκονται: calceis pennatis, poeta 

epicus, vir clarus, libri pulchri, ultimis annis, animum tenerum. 

Μονάδες 8 

2. Να γραφεί η γενική και δοτική ενικού και πληθυντικού αριθμού των ακόλουθων 

ουσιαστικών: scopulum, belua, incolae, agros, puer, magistrum, monumentum, templo. 

Μονάδες 7 

3. Να κλιθεί η προσωπική αντωνυμία se στο α’ πρόσωπο του ενικού και πληθυντικού 

αριθμού. Να κλιθεί η δεικτική – επαναληπτική αντωνυμία eum στο αρσενικό γένος του 

ενικού και πληθυντικού αριθμού. 

Μονάδες 5 

 



4. Να κλιθεί ο Ενεστώτας και Παρατατικός των ακόλουθων ρημάτων: advolat, videt, liberat, 

habebat, sunt. 

Μονάδες 10 

Γ] Συντακτικό: 

1. Να αναγνωριστούν συντακτικά οι ακόλουθες λέξεις: belua, se, pennatis, forma, hasta, valde, 

poeta, vir, eius, annis, in Campania, tenerum, gloriae, eum, Neapoli. 

Μονάδες 24 

2) quod Neapoli iacebat: Να αναγνωριστεί  η δευτερεύουσα πρόταση (εισαγωγή, εκφορά, 

συντακτική θέση). 

Μονάδες 6 

 

 

Καλή επιτυχία!!! 

 

 

 


